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AEEE
WEEE

Uretim Tarihi
Date of Manufacture

Kullanim igin Talimatlara Bakin
Consult Instructions For Use

Katalog / Referans Numarasi
Catalogue Number

Giin Igigindan Uzak Tutunuz
Keep Away From Sunlight

Seri Numarasi

Kuru Tutunuz / Yagmurdan Uzak
Tutunuz

Serial Number Keep Dry / Keep Away From Rain
Tibbi Cihaz Kirilgan / Dikkatli Tagiyiniz
Medical Device Fragile, Handle With Care
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Unique Device Identifierz
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Besleme Gerilimi
Supply Voltage

Use No Hand Hooks
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V.“’ Do Not Roll
T T Yukari Yén
11 This Way Up
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Frekans
Mains Frequency

Bigcakla Agmayin
Do Not Open With Knife

Akim (Amper)
Current (Ampere)

Yiizeye Basmayin
No Stepping On Surface

Kati ve Sivi Girigsine Kargi Koruma
Sinifi

Geri Donusturilebilir

Ingress Protection ‘ Recovery / Recyclable
Giic (Watt) \ Yesil Nokta
W Power (Watt) Green Dot
Koruyucu Topraklama (PE) ff Uyarilar
Protective Earth (PE) Warnings

Note:

Bu kullanma kilavuzu LUXLINE 45 icin 220 /
LUXLINE 45R igin 05 / LUXLINE 45D igin 01 seri
nolu cihazdan itibaren gegerlidir.

This instructions for use is valid after the device
with serial number LUXLINE 45 for 220 / LUXLINE
45R from 05 / LUXLINE 45D from 01.




icindekiler

1. Giris
BICAKCILAR markasini tercih ettiginiz igin tesekkrler.

BIGAKCILAR markasini tasiyan tiim cihazlar, 65 yillik bir tretim
deneyimini yansitmaktadir. Odiin verilmeyen temel ilkeler ve kalite
politikasindaki tutarlilik, BIGAKCILAR Urtinlerinin pazardaki yerli
Uretim ve ithal esdegerleri arasinda 6n plana ¢ikmasinin nedenidir.
“GUVENLIK” BICAKCILAR'In temel felsefesidir. Satin aldiginiz
cihazin gtivenli kullanimi igin uyari talimatlarina mutlaka
uyulmalidir. Aksi taktirde hasta, kullanici, gevre veya cihaz igin
zararl olabilecek durumlarla karsilasma riski dogabilir.

Onemli Uyar!!
! 1. Cihazin yerlestiriimesi, montaji ve

kullaniimasindan énce kullanim kilavuzu mutlaka
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Bigakcilar A.S. Uriin gelistirme programi dogrultusunda bu kilavuzda
verilen bilgileri kaldirma ve/veya iizerinde degisiklik yapma hakkini
sakli tutar.

okunmalidir.

2. Bu kullanim kilavuzunun igeriginden ilgili
kisilerin haberdar edilmesi cihazi satin alan
kisinin sorumlulugundadir.

3. Herhangi bir montaj ve kullanimdan énce bu
kullanim kilavuzunun igeriginin anlasildigindan
emin olunmaldir.

4. Cihazin arizalanmasi durumunun hasta icin
herhangi bir tehlikeye yol agmadigi tani koymaya
ve tedaviye destek olmasi amaglanan bir cihazdir.

5. Cihazin ameliyathanelerde kullaniimasi
amaglanmamistir.

6. Bu kullanim kilavuzu, kullanicinin eli altinda
bulundurulmalidir.

7. Cihazin kurulacagi alandaki elektrik tesisati
|EC 60364-7-710"ya uygun olmalidir.

8. Cihazin tiim fonksiyonlarini yerine getirip
getirmedidi kullanimdan 6nce kontrol edilmelidir.

9. Cihazin kullanim 6mrii 10 yildir.

10. Cihaz ve aksesuarlarin kullanim émdirleri
tamamlandiginda ‘Kontamine Tibbi Atik’ olarak
degerlendirilmelidir.

1.1. Kullanim Amaci

Luxline 45/ 45R / 45D Muayene Lambasl, tani ve tedaviyi
desteklemek amaciyla hastanin viicudunu aydinlatmak igin
Kullanilrr.

1.2. Kullanici Profilleri

Tip veya hemsirelik alanindaki egitimini tamamlamis, kendi
uzmanlik alaninda calisan kisiler tarafindan kullaniimalidir.



2. Tanitim

Agma/Kapama
Anahtar

1- Baslik Bolimu

2- Sehpa Bolimu

3- Erkek Soket

4- Disi Soket

5- Setiskur M6x6 (2 ad.)

6- Orlimeek Ayak

7- Tutamak Pulu

8- Sikma Tutamagi

9- Sebeke Baglanti Kablosu

Sekil 1

3. Ambalajlama, Depolama ve Tasima

Cihaz, karton koli ile sevkedilir. Tasima sirasinda cihazin
dustrilmemesine dikkat edilmelidir. Cihazin ambalaj malzemesi

geri donistimludur. Uygun atik kaplarina konmasi dnerilir.

4. Montaj ve Yerlesim
4.1. Model Luxline 45;
Muayene lambasini kurmak istediginiz alana gotirtin.

- Baslik bélimii (1) ve sehpa bélimini (2) diiz bir masa (zerine
koyun.

- Erkek soket (3) ve disi soketi (4) birbirine takin.

- Baslik bélimii (1) ve sehpa bélumiind (2) birbirine gegirip M6x6
setiskur ile birbirine sabitleyin (Bu islemi yaparken boru tizerindeki
kablo saracaginin lambanin hareket yoninin tersine gelmesine
dikkat edin).

- Birlestirdiginiz parcalari, 6rimcek ayak (6) yuvasina yerlestirin ve
tutamak pulu (7) ile birlikte sikma tutamagini (8) el ile sikin.

Dikkat!
Lambayi basliktan tutarak tasimayiniz. Sehpa
‘borusundan tutarak tasiyiniz. Aksi takdirde

denge problemi dogabilir

4.2. Model Luxline 45R;

Muayene lambasini takmak istediginiz yere géturtin. Ray
adaptériini lambaya takin ve alttaki M6 sikma tutamagi ile
sabitleyin.

4.3. Model Luxline 45D;

Muayene Lambasini takmak istediginiz yere géttiriin. Duvar montaj
plakasi iizerindeki 4 adet delik yardimiyla takmak istediginiz
konuma getirerek duvar markalayiniz.

Markaladiginiz duvara isaretli yerlerden matkapla 6'lik diibele
uygun delik deliniz. 4 adet 6'lik dibel ve St (5,5 x 40mm yildiz)
silindirik basli sac vidas ile muayene lambasinin montajini yapiniz.

5. Kullanim
5.1. Kullanim
Lambanin bashgr iizerinde Acma/Kapama anahtari bulunmaktadir.

LLambayi agmak icin Acma/Kapama anahtarini “ON” konumuna
getirin.

- Cihaz yalnizca kuru ve tozdan arindinimis odalarda
Kullaniimalidir.

- Hasarli armatiirleri kullanmayin. Hasarli kablolar da potansiyel
tehlikedir. Kabloyu herhangi bir 1s1 kaynagina yakin yerlere veya
keskin kenarlar tizerine yerlestirmeyin.

- Havalandirma acikliklar (varsa), armatdriin kullanimi sirasinda
kapall olmamalidir.

- Cihaz igin maksimum ortam sicakligini asan harici Is1
kaynaklarinin yakininda kullaniimamalidir.

Tehlike!
Hasarli giic kablolarini takmayin. Gii¢ kablosunda
herhangi bir hasar belirtisi varsa, derhal yenisiyle
degistirin.

Uyan!
Gozlere zararlidir. Asla dogrudan isik kaynagina
bakmayin.

Dikkat!
Cihazi uzun sureli operasyonlar igin kullanmayin.

Uyari!
Besleme voltajl ve frekansi, model etiketi
Uizerindeki verilere uygun olmalidir.

5.2. Giivenlik Bilgileri

1. Lamba basligi ile aydinlatilacak alan arasi en az 50 cm
olmaldir.

Aydinlatma esnasinda yanict maddeleri lambadan uzak tutunuz.
Lambay kontrolsliz agik birakmayiniz.

Elektrik kablosunu ezmeyiniz ve hasardan koruyunuz.

Fisi prizden elektrik kablosunu gekerek cikarmayiniz.

Verilen enerjinin bir kismi 1s1 enerjisine donistiiginden, lamba
ayni zamanda bir 1S1 kaynagidir.

Hasarli gii¢ kablolarini takmayin. Giig kablosunda herhangi bir
hasar belirtisi varsa, derhal yenisiyle degistirin.

8. Besleme voltaji ve frekansi model etiketi (izerindeki verilere
uygun olmalidir.

S
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5.3. Kullanim Omrii

Bigakcilar Luxline muayene lambalarinin tavsiye edilen kullanim
suresi 10 yildir.

5.4. Ongbriilebilen Yanhis Kullanimlar

Bu bélumde dikkat cekilen hususlar hastaya, kullaniciya, cevreye
veya cihaza zarar verebilecek yanlis kullanim durumlarinda ya da
kullanicinin kullanim sirasinda almasi gerekli onlemlere aciklik
getirdiginden, buradaki uyarilara KESINLIKLE UYULMALIDIR.

1. Cihazi 230V AC nominal gerilimde ve 50Hz'de kullaniniz

(Aksi takdirde kullanici ve cihaz tehlikeye maruz kalabilir).

2. Cihazinizi oksijen yontinden zengin ve anestezik yanici
karisimlarin bulundugu ortamda kullanmayiniz.

3. Bollim 6’da anlatilan bakimlari zamaninda ve talimata uygun
olarak yapiniz.

4. Cihazinizi amaci disinda ve farkli gevresel kosullarda
kullanmayiniz.

5. Gozlere zararlidir. Asla dogrudan isik kaynagina bakmayin.

6. Cihazin basina veya koluna asla ilave agirliklar yerlestirmeyin.

7. Kullanim amaci disindaki herhangi bir kullanimdan veya
givenlik talimatlari ve uyarilarina uyulmamasindan

kaynaklanan yaralanmalar veya hasarlardan Uretici sorumiu
tutulamaz.

6. Bakim

- Glic besleme kablosu en az yilda bir kez hasara karsi kontrol
edilmelidir.

- Cihazin kendisi bakim gerektirmez. Bu Uriinle ilgili ek belgeleri
talep Uzerine Greticiden temin edebilirsiniz. Bu armattirler diger
cihazlari etkilemez. Enerji tasarrufu saglamak igin aydinlatma
gergekten intiyag duyuldugunda galistinimalidir.

Uyari!
Bigakcilar dretimi bu cihaz, bu kilavuzda anlatildig
sekilde kullaniimamasi ve Bicakellar yetkili teknik

servisleri disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim

veya baska bir nedenle miidahale edilmesi durumunda

garanti kapsami disinda kalir.

6.1. Temizlik
Lamba basligi sizdirmaz olmadigindan suya daldinimamali veya

Dikkat!

Hastalik bulasmasi riskini en aza indirmek ve bu
kullanim kilavuzuna uyumlu olmak igin, yurtrlikteki
is saglgi ve glvenligi yonetmelikleri ve hijyen ve
dezenfeksiyondan sorumlu ulusal makamlarin
gerekliliklerine kesinlikle uyulmalidir.

- Yalnizca lambanin fonksiyonel kapasitesini etkilemeyecek
dezenfektanlar kullanin.

- Solvent, klor veya asindirici drlinler igeren temizlik ajanlari
kullaniimamalidir. Bu ajanlar plastik pargalarda hasara neden
olabilir.

- Temizlik ve dezenfeksiyon ajanlari PC, PMMA, PA ve ABS gibi
plastikler i¢in uygun ve onayli olmalidir.

- Konsantre dezenfektanlar lambaya zarar verebilir.

- Konsantrasyon ve etki siresi igin ajanin veri sayfasindaki teknik
Ozelliklere dikkat edin.

- Uygun olmayan bezler ¢iziklere yol acabilir.
- Kapagi temiz tutmak icin duizenli olarak temizleyin.
- Sadece silerek dezenfeksiyona izin verilir.

- PC kapagi uygun bir temizlik bezi ve uygun bir temizlik ajaniyla
temizleyin.

6.2. Cihazin Atik Olarak Degderlendirilmesi

Cihazi ev atiklaryla birlikte atmayin. Muayene lambasi yerel
yonetmelikler uyarinca bir atik noktasina atin veya uygun imha
hizmeti sunan bir bayiye gotiiriin. Muhafazadaki kabloyu kesin.

Yukarida siralanan Griinler %95'ten fazla geri dondstirlebilirdir.
Muayene lambasi geri dontistime uyumlu olacak sekilde imal
edilmistir, boylelikle bu Urtinlerde kullanilan malzemelerin biyk
bir kismi geri dondstirllebilir veya yasam dongtisiiniin sonunda
enerjiye dontsturtlebilir. Tehlikeli veya takip edilmesi gereken
malzemeler icermez.

6.3. Ariza Giderme

Cihaz herhangi bir sekilde degistiriimemeli veya manipile
edilmemelidir. Yalnizca onayli orijinal parcalar kullaniimalidir.
Orijinal parcalarla kullanim amaci digindaki herhangi bir kullanim
farkli teknik degerlerin ortaya cikmasina ve hayati tehlikeye neden
olabilir.

suyla temizlenmemelidir. Cizici temizleyiciler kullanmayin. Temizlik : T
sonrasinda mutlaka ytizeyleri dezenfektandan arindirmak igin nemli Anza Olasi neden | Sorun giderme | Kullanici profilleri
bir bezle silip kurulayiniz. Lamba | Temas Acma / Kapama Tumi
yanmiyor | sorunu anahtarini tekrar agin
f Dikkat! Lamba | Sebeke |Sebeke Elektrik
Temizlik isleminden 6nce cihazin fisini pirizden gekiniz yanmiyor | voltaj yok \?a?éigfll?mrgr}edin tekaioyen
ve lambanin sogumasini bekleyiniz. -
g Y Lamba | Arizall LED |Uretici destegiyle |Bicakcilar yetkili
yanmiyor | moddilii iletisim kurun teknik servisi

Uyari!

Dezenfektan spreyler mekanik parcalar iizerinde
korozyona neden olabilir veya bilesenlerin icinde
patlayici karisimlar yaratabilir. Bu nedenle,
dezenfektan spreyler kullanmayiniz.

6.4. imha Yontemi

Luxline Muayene Lambasi metal ve plastikten yapilmistir ve 2011/
65/ EU ve 2012 /19 / EU Avrupa direktiflerine uygun olarak imha
edilmelidir.

Bu cihaz, yasam dongUsini tamamladiginda diger evsel ve
kontamine tibbi atiklardan ayristinlarak Atik Elektrikli

ve Elektronik Esyalarin Yonetimi Hakkinda Yonetmelik’e uygun
olarak bertaraf edilmelidir.




7. Teknik Bilgiler
7.1. Elektrik Devre Semasi
LUXLINE 45 / LUXLINE 45R / LUXLINE 45D

SoHz | S1  : AGMA/KAPAMA ANAHTARI
s1 AC R L :LED MODUL (24V)
— MP R :FAZ
MP :NOTR
e
L e PE  : TOPRAKLAMA

L o H  :T80-6 - TOROIDAL FERRITE NUVE (San/Beyaz)

7.2. Teknik Ozellikler

Montaj Tipi 5 tekerlekli 2 adedi frenli drimcek ayakli sehpa
Sehpa Yiiksekligi 1300 mm
Aydinlatma Basligi Kolu Spiral kol, 400 mm uzunluk
Lamba Hareket Capi 1200 mm
Aydinlatma Basligi Led'li, 300° déner
Baslik Gapi 100 mm

Elektrik Verileri:

Nominal Giris Voltaji 220-240 VAC
Frekans Araligi 50/60 Hz
Giig Tiiketimi 18W
Fotometrik Degerler:
0,5 m mesafede merkezi aydinlatma Ec 65.000 Ix + %5
0,5 m mesafede aydinlik alan capi d10 0 =200 + 30 mm
0,5 m mesafede aydinlik alan ¢api d50 0 =100 + 20 mm
Renk sicakligi 3750 + 250K
Renk olusturma indeksi Ra >97 CRI

Nakliye, depolama ve kullanim igin ortam kosullari:

Ortam sicakligi (depolama ve nakliye) -40°C/+85°C
Ortam sicakligi (kullanim) -40°C/ +65 °C
Nispi nem (yogusmasiz) (depolama ve nakliye) maks. %95
Nispi nem (yogusmasiz) (kullanim) maks. %75
islem Modu: Siirekli Kullanim
Siniflandirma:
93/42/EEC uyarinca siniflandirma Ek IX (tibbi cihaz siniflar) Sinif |
Uriin tasarim Standartlari EN/IEC 60601-1, EN/IEC 60601-2-41, EN/IEC 60601-1-2

Isik Kaynaginin Kullanim Omrii:
Led Kullanim Siiresi 50.000 saat

Uriiniin performans degerleri 230VAC 50Hz'e gore belirlenmistir. Bu dederlerden farkli sehir sebekesi dederleri kullanildiginda, performans
degerlerinde sapma gorilebilir.




7.3. Artik Riskler
Ureticinin Risk Yonetim Ekibi tarafindan gerceklestirilen risk analizi, kalan riskin miimkiin olan en diisiik seviyede oldugunu belirlemistir.

7.4. Ambalaj Bilgileri

LUXLINE 45:

Net Agirhk 6.3 kg

Briit Agirlik 8.3 kg
Ambalaj Olgiileri 715 % 725 x 220 mm
LUXLINE 45R:

Net Agirhk 2.6 kg

Briit Agirlik 4.6 kg
Ambalaj Olgiileri 715 %725 %220 mm
LUXLINE 45D:

Net Agirhk 3.7 kg

Briit Agirhk 5.7kg
Ambalaj Olgiileri 715725 x 220 mm

7.5. Etiket Bilgileri
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1.1. Purpose of Use

Luxline 45/ 45R / 45D Examination Lamp is used for lightening
the body of patient to support diagnosis and treatment.

1.2. User Profiles

It must be used by people employed in their profession and having
completed their education in the area of medicine and nursing.



2. Description

¢\
\_Z
On/Off
switch

- Head Section

- Stand Section

- Male Power Plug

- Female Power Plug

- Setscrew M6x6 (2 pcs)
- Spider Leg

- Handle Washer

- Tightening Handle

- Main Connection Cable
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Figure 1

3. Packaging, Storage and Transportation

Examination lights are delivered with styrofoam packaging
material in carton boxes. Please do not expose the device to any
shocks and do not drop it during storage and transportation. The
packaging material is recyclable. It should be discarded into the
appropriate waste containers.

4. Installation and Placement
4.1. Model Luxline 45;
Take the examination light to the desired place.

- Ft’)llace the Head Section (1) and the Stand Section (2) on a flat
table.

- Connect the Male Power Plug (3) and the Female Power Plug (4).
- Insert the head section (1) and the table section (2) together and
secure them with M6x6 setscrew (During this procedure, ensure
that the cable winder on the stand line is on the reverse of light
movement direction).

- Insert the assembled parts into the housing of the Spider Leg (6)
and hand-tighten the clamping handle (8) together with the Handle
Washer (7).

Attention!
Do not carry the lamp from its head part. Carry by
handling from stand line. Otherwise you have

problems with the balance of the device.

4.2. Model Luxline 45R;

Take examination light to where you want to install. Attach rail
adapter to the light and secure with tightening handle M6 at the
bottom.

4.3. Model Luxline 45D;

Take the examination light to where you want to install. Mark the
wall by the aid of the four holes on the wall mounting plate where
position you want to install the examination light. Drill a suitable
hole for the plastic anchor (@6) with the drill from the places that
you mark.

Do the mounthing the examination light with four units cross-
recessed pan head tapping screw (5,5x40 mm) and four units
plastic anchor (©6).

ON/OFF switch is provided on the lamp head. Set ON/OFF switch to
“ON” position to turn the light on.

- Device must only be used in dry and dust free rooms.

- Do not use damaged luminaries. Damaged cables are also

potential risk. Do not place cable to any area close to heat
source or onto sharp edges.

- Vent openings (if any) must not be closed during use of
luminaries.

- Device must not be used near external heat sources exceeding
maximum ambient temperature for device.

Hazard!

Do not attach damaged power cables. If there is any
indication for damage on power cable, immediately
replace.

Warning!
Supply voltage and frequency must comply with data

AN
AN
AN

Warning!
Harmful to eyes. Never directly look at light source.

Attention!
Do not use device for long term operations.

5.2. Security Information

1. There shall be at least 50 cm space between the lamp head and
the examination point.

2. Leave adequate space in order to ensure that no flammable
objects are around.

3. Do not leave the light on without control.
4. Do not crush the power cord and protect it from damage.
5. Do not remove the plug by pulling the cable

6. Since a part of the energy is converted to heat energy, the lamp
is also a source of heat.

7. Do not attach damaged power cables. If there is any indication
for damage on power cable, immediately replace.

8. Supply voltage and frequency must comply with data on model
label.



5.3. Usage Period

The recommended usage period of Bigakcilar Luxline inspection
lamps is 10 years.

5.3. Foreseeable Misuse

BE SURE TO FOLLOW the warnings described in this section as the
issues discussed here deal with the wrong uses that may harm the
patient, the user, the environment or the instrument itself or clarify

the measures the user shold take during operation.

1. Use the instrument at AC 230V- 50Hz.
(Otherwise the user and the device may be exposed to
hazards).

2. Do not use your device in oxygen rich and anaesthetically
inflammable mixture existing environments.

3. Perform the maintenance described in Section 6 on time and
in accordance with the instructions.

4. Do not use your device other than its intended purpose and
under various environmental conditions.

5. Harmful to eyes. Never directly look at light source.

6. Never place extra weights on top or side of the device.

7. Manufacturer cannot be responsible for injuries or damages

caused by any use other than intended purpose or failure to
comply with safety instructions and warnings.

6. Maintenance

- Power supply cable must be checked for minimum once a year
against damage.

- Device doesn’t require maintenance. You can procure additional
documentation related to this product from manufacturer upon
request. These luminaries don't affect other devices. lllumination
must be utilized when really needed to save energy.

Caution!

To minimize the risk of infection and comply with
these instructions, current occupational health

and safety regulations and requirements of national
authorities for hygiene and disinfection must be
strictly observed.

Warning!
This device, manufactured by Bicakcllar, is not in the
scope of guanantee if not used as indicated in the

instructions for use and the maintenance repair or
any other intevention is done by personnel other than
Bicakcilar authorized technical service.

6.1. Cleaning

Do not submerge into the water or clean with water because the
light cap is not water proof. Do not use abrasive cleaning products.
The table surface should be wiped with a wet piece of cloth to
remove the disinfectantt.

- Only use disinfectants not to affect functional capacity of the
light.

- Solvent, chlorine or abrasive products containing cleaning agents
must not be used. These agents might damage plastic parts.

- Cleaning and disinfection agents must be suitable and approved
for plastics such as PC, PMMA, PA and ABS.

- Concentrated disinfectants might damage the light.

- Observe specifications on the data sheet of the agent for
concentration and effective period.

- Inappropriate clothes might cause scratches.

- Regularly clean the cover to keep it clean.

- Only disinfection by wiping is allowed.

- Clean the PC cover with an appropriate cleaning cloth and
relevant cleaning agent.

6.2. Recycling the Device

Do not dispose device with domestic sewage. Dispose the
examination light to a waste area or take to a dealer providing
relevant disposal service as per local regulations. Cut the cable at
the housing.

Above listed products are over 95% recyclable. Examination light
is manufactured to comply with recycling, thus majority of the
materials used in these products can be recycled or converted into
energy at the end of their life cycle. It doesn’t include hazardous or
to be followed materials.

6.3. Troubleshooting

Device must not be modified or manipulated in any way. Only
approved original parts must be used. Any use other than intended
use of original parts might cause development of various technical
values and life hazard.

Attention!
Wait for the light to cool before cleaning and unplug
the device.

Warning!

Disinfectant sprays may cause corrosion on the
mechanical parts or may create explosive mixtures
in the components. Therefore, do not use
disinfectant sprays.

Breakdown | Potential | froubleshooting | User profiles
cause

Light Contact Tumn /O switchon | All

doesn’t problem again

turn on

Light No network | Check network Electrician

doesn’t voltage connections and

turn on voltage

Light Defective Contact with Bicakcilar

dogsn't | LED module | manufacturer's | authorized

turn on support technical service

6.4. Disposal

The Luxline Examination Light Device is made of metals and
plastics and should be disposed of in accordance with the
European directives 2011 /65 / EU and 2012 /19 / EU.

Upon end of life, the device should be disposed in accordance with
local WEEE regulations and should not be

disposed together with the general and contaminated medical
device waste.




7. Technical Information
7.1. Electric Circuit Diagram
LUXLINE 45 / LUXLINE 45R / LUXLINE 45D

o S0Hz \ R S1  :ON/OFF BUTTON
\[ AC : L : LED MODUL (24V)
I MP  : PHASE
DC I R :NEUTRAL
= ! FE PE :GROUNDING
Lo [ J H  :T80-6 - TOROIDAL FERRITE CORE (Yellow/White)
7.2. Technical Information
Mounting Type Spider leg w/5 wheels
Stand Height 1300 mm
Lamp Head Arm Spring arm, 400 mm length
Light Movement Diameter 1200 mm
Lamp Head Led, Rotates 300°
Lamp Head Diameter 100 mm
Electricity Data:
Rated input voltage 220-240 VAC
Frequency range 50/60 Hz
Power consumption 18W
Photometric Values:

Centralized illumination at a distance of 0,5 m Ec

65.000 Ix = %5

Bright field diameter at a distance of 0,5 m d10 0 =200 + 30 mm
Bright field diameter at a distance of 0,5 m d50 (0 =100 + 20 mm
Colour temperature 3750 + 250K
Color rendering index Ra >97 CRI
Ambient conditions for transport, storage and use:
Ambient temperature (storage and transport) -40°C/+85°C
Ambient temperature (use) -40 °C/ +65 °C
Relative humidity (non-condensing) (storage and transport) maks. %95
Relative humidity (non-condensing) (use) maks. %75
Mode of operations: Permanent use
Classification:
Classification as per 93/42/EEC -Annex IX (medical device classes) Class |

Electrical safety test and EMC

EN/IEC 60601-1, EN/IEC 60601-2-41, EN/IEC 60601-1-2

Lifetime of light source:

Led operating time

50.000 h

The performance values are the values of the product powered by 230VAC 50Hz mains. If the product is powered with different
values than those of the mains, deviations in performance values can be seen.



7.3. Residual Risks

The risk analysis carried out by the manufacturer’s Risk Management Team has determined that the residual risk is as low as reasonably

possible.

7.4. Packaging Information

LUXLINE 45:

Net Weight 6.3 kg

Gross Weight 8.3kg
Packaging Dimensions 715x 725 x 220 mm
LUXLINE 45R:

Net Weight 2.6kg

Gross Weight 4.6 kg

Packaging Dimensions

715 %725 %220 mm

LUXLINE 45D:
Net Weight 3.7 kg
Gross Weight 5.7kg

Packaging Dimensions

715x 725 x 220 mm

7.5. Label Information

(1 CPBIGAKE

Esenyurt 34522 Istantul, Turkey

gl E1A¥CILAR TIB]CHAZLAR SANAYIVE TIARET A,
Ostmangazi Mahalles,Gazi Caddesi No:

ILAR [L

21

onosesssrovseraz
7antonn

EXAMINATION LIGHT FLEXIBLE ARM,

MUAYENE LAMBASI SPIRAL KOL, MOBIL

, MOBILE

SN [ 1 Tvac

Hz [ A [IP][ W |

| [ 230

50/60]0.17 | x0 | 18 |

<
Model : LUXLINE 45‘ R ‘ﬁ

REF :M1V 550 0 0

Esenyur 34522 Itanbul, Turkey

S
[l CP>BIGAKCILAR [l
o L e s TS

o peeasereassert
amoooomn

MUAYENE LAMBASI
SPIRAL KOLLU — RAY MONTAJLI

npooson
1000000300

EXAMINATION LIGHT 4448404
FLEXIBLE ARM W/STAND

SN [T VAC [Hz [ A [IP] W

| 230 |50/60[0.17|x0| 18

Model : LUXLINE ASR‘ 1Q ‘ﬁ REF : M1V 600 0 0

HAE

(il (P> BIGAKCILAR ples

pe—
o

arpouonn
(1000000000

MUAYENE LAMBASI SPIRAL KOL, DUVAR

EXAMINATION LIGHT FLEXIBLE ARM, WALL 444 8 404

SN [ T [VvAC [Hz [A[IP[ W

[ [ 230 [s060[0.17[x0[ 18

<
Model :LUXLINE 450‘ ﬂ ‘E REF :M1V 650 0 0

W













> BIGAKCILAR

TIBBI CIHAZLAR SANAYi VE TICARET A.S.

Siége: 27, Old Gloucester Street, LONDON, WC1N 3AX, (UK) - Tél. +44 20 3398 1339
Bureaux: 15 rue de la Garenne 27950 Saint-Marcel (France) Tél. +33 1 87 66 35 60

MR2 0: :
Turnkey SU[][J“EI' https://ibsgroupe.com — Email: dircom@ibsgroupe.com




